
ПЛАН РАССКАЗА

Образовательная цель

Тигр и сушёная хурма

Дети (3-5 лет)

• Цель : С интересом прослушать историю о глупом тигре, 
                который испугался сушёной хурмы.
• Тема : Интерес

Тигр, Сушёная хурма, Вор, Токкэби

• Цель : Узнать о сушёной хурме, которую корейцы ели с 
                древних времён.
• Элементы : Сушёная хурма

• Цель : С интересом прослушать историю и описать персонажи.
• Слова : 호랑이 (Тигр), 곶감 (Сушёная хурма),
                  도깨비 (Токкэби), 도둑 (Вор)
• Выражения :
   무서운 호랑이 (Страшный тигр),
   무시무시한 도깨비 (Ужасный Токкэби)

Название

Возраст

Тема

Ключевые слова

Корейская культура

Корейский язык



Содержание рассказа

Объявление названия

Пение песни, начинающей рассказ

Руки на пупок! Давайте поприветствуем друг друга! 
Ребята, здравствуйте! Я — бабушка OOO. Я расскажу вам 
интересную историю.

Сегодня я расскажу вам историю, которая называется
Название, выходи! Оп! «Тигр и сушёная хурма».

Ребята, вы когда-нибудь видели тигра? Он очень большой, 
а его рёв такой громкий, что может сотрясти горы. У него 
острые когти и режущие зубы, поэтому это страшное 
животное может поймать всех животных в лесу. Однажды, 
голодный тигр спустился в деревню, но встретил ещё более 
страшное существо. Давайте послушаем эту историю!

Отправляемся в историю «Тигр и сушёная хурма».
♬ Раз, два, три, четыре! Начинаем историю! Давайте все вместе 

весело и внимательно послушаем. Уши на макушке, глаза блестят, 
вы готовы? Раз, два, три, четыре! В путь! Бип-бип!

Приветствие



Содержание рассказа

Давным-давно в глубоком, глубоком лесу жил большой 
и сильный тигр. Когда тигр появлялся, кролики убегали, а 
птицы хлопали крыльями, быстро улетая. 
«Рррр!»
«Ах! Пришёл самый свирепый и страшный тигр! Бежим!»
Тигр не боялся ничего на свете. Он гордился тем, что другие 

животные дрожат, когда видят его.

Однажды, в холодный зимний день, когда падал белый 
снег, тигр закричал:
«Рррр! Я голоден. Если так пойдёт, я умру от голода.»
Не в силах терпеть голод, тигр ночью спустился в деревню 

у подножия горы. Он собирался поймать хотя бы корову из 
хлева.

Вдруг он услышал детский плач.
«Ууанг, ууанг!»
Тигр, потирая лапы, подошёл к дому, из которого доносился 

детский плач. В этот момент раздался голос:
«Прекрати, успокойся! Если будешь продолжать плакать, 

ужасный Токкэби тебя заберёт!»
Мама успокаивала плачущего малыша. Но ребёнок начал 

плакать ещё громче.

Рассказ истории



Содержание рассказа

«Ха, а что такого страшного в Токкэби?» —
слушая слова мамы у двери, тигр задумался.
«Прекрати плакать! Если будешь кричать, тебя заберёт 

свирепый и страшный тигр! Вот он сейчас стоит с открытой 
пастью за дверью!»
— сказала мама.
«Как она узнала, что я пришёл?» —
слова мамы удивили тигра.
«Ууанг, ууанг!»
Ребёнок заплакал ещё громче.
«Она сказала, что я тебя заберу, а ты всё равно не 

перестаёшь плакать. Ладно, я покажу тебе, насколько я 
страшен!»
Тигр собирался войти в комнату.

В этот момент мама сказала:
«О! Здесь сушёная хурма! Сушёная хурма!»
Услышав это, ребёнок вдруг сразу же прекратил плакать.
«Ой! Значит, сушёная хурма страшнее меня?»
Тигр, испугавшись, начал трястись от страха. Он попятился 

назад, пытаясь убежать, прежде чем его заметит ужасная 
сушёная хурма.

Но в это время вор, пришедший украсть корову,
в темноте, наощупь ищущий хлев, схватил тигра.

Рассказ истории



Содержание рассказа

«Почему корова на улице?
Ха-ха-ха, мне нужно быстро забрать её, прежде чем хозяин 

заметит.»
Вор, приняв тигра за корову, быстро запрыгнул к нему на 

спину.
«Ой! Это сушёная хурма уже меня поймала?» 

— воскликнул тигр, испугавшись. Он думал, что это 
страшная сушёная хурма, и начал бежать по тёмной дороге.
«Ой, спасите тигра! Сушёная хурма поймала тигра!» — 

кричал тигр, не прекращая бежать.
Тигр не останавливался, и всю ночь прыгал по горам, 

пытаясь сбросить сушёную хурму с себя. Вор крепко 
держался за спину тигра, чтобы не упасть.
«Ой, моя шкура! Похоже, сушёная хурма хочет меня 

съесть!»

Тигр же, думая, что сушёная хурма пытается его съесть, 
бежал ещё быстрее. После долгого бега наступило утро. 
Вор наконец понял, что он сидит на спине тигра.
«Ой, беда! Я сел на спину тигра!» 
— воскликнул вор, испугавшись. В этот момент тигр 

пробегал под большим деревом. Вор схватился за ветку и 
вырвался с тигровой спины.

Рассказ истории



Содержание рассказа

Тигр, не подозревая о том, что вор уже спрыгнул, продолжал 
бежать. В это время медведь, наблюдая за происходящим, 
громко позвал тигра.
«Тигр, куда ты так спешишь?»
«На меня запрыгнула сушёная хурма! Спаси меня!»
«На твоей спине никого нет!»
Когда медведь это сказал, тигр наконец заметил, что его 

спина стала легкой.
«Фух, сушёная хурма наконец-то слезла.»

Уставший от бега тигр сел на землю и тяжело вздохнул. 
С тех пор тигр, даже если он сильно голодал, никогда не 
подходил близко к деревням, где жили люди.

Рассказ истории



Содержание рассказа

Ребята, вам понравилась история, которую я вам 
рассказала?

Когда ребёнок заплакал, мама сказала, что его заберёт 
ужасное существо. Что это было за существо? Правильно, 
это Токкэби! Токкэби — это вымышленное существо, которое 
может выглядеть как человек, а иногда превращается в 
предмет. Токкэби любят шалости и часто на что-нибудь 
спорят с людьми.

Также мама говорила, что пришёл страшный тигр. А чего 
боялся тигр?

Правильно, сушёной хурмы. Сушёная хурма — это плод, 
который очищают от кожуры и сушат. Сушёная хурма 
сладкая и её можно жевать. Её можно просто кушать, а 
можно добавлять в напиток под названием суджонгва. 
Она не твердая, поэтому отлично подходит для маленьких 
детей. Если у вас будет возможность попробовать сушёную 
хурму, обязательно сделайте это! Она очень сладкая и 
вкусная. Если вам интересно узнать больше о корейских 
традиционных сладостях, посетите вебсайт Шкатулка с 
историями Доран-доран!

Представление корейской культуры и языка



Содержание рассказа

Ребята, пришло время прощаться. Вам понравилась 
история «Тигр и сушёная хурма»? 

Тигр не боялся ничего на свете. Однако, увидя, что ребенок, 
который не переставал плакать, даже когда ему сказали, 
что страшный тигр заберёт его, перестал плакать, когда 
услышал «О, здесь сушёная хурма!», он начал бояться 
сушёной хурмы. А в это время вор, пришедший украсть 
корову, принял тигра за корову и сел ему на спину. Тигр, 
думая, что хурма пытается его съесть, запутался в своих 
мыслях. Друзья, представьте себе, что самый свирепый и 
страшный тигр боится вкусной хурмы. Это действительно 
смешно, не правда ли?

Завершение рассказа

Пение песни, завершающей рассказ

Прощание

Что ж, давайте вместе споём финальную песню и 
попрощаемся со мной. И так, начали!
♬ Раз, два, три, четыре! Мы внимательно слушали. Нам всем стало 

тепло на душе. Уши на макушке, глаза блестят — это действительно 
здорово. Раз, два, три, четыре! Увидимся снова. Бип-бип!

Руки на пупок! Давайте попрощаемся!
Ребята, до следующей встречи с бабушкой, 

рассказывающей красивые истории. Прощайте!


